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Teacher-Examiner Instructions

The format of the test is the same for Foundation and Higher Tiers as all candidates will carry out two 
role-play tasks and take part in two conversations, each on a different topic. Speaking tests must last 
between 8-9 minutes (Foundation) and 11-12 minutes (Higher).

Role-plays 

The role-play tasks will be presented in the form of instructions in English together with visual stimuli 
or short prompts. All role-plays will be marked for communication and content only. Candidates will be 
allocated preparation time (without dictionary access) immediately in advance of the test.

Contents of the Teacher-Examiner’s Handbook

• Teacher-Examiner Instructions 3
• L2 5
• L3 6
• Cassette inserts 7
• Structure and timing of tests Foundation Tier 8
• Structure and timing of tests Higher Tier 9
• Checklist for Conduct 10
• Role-play sequences 11
• Role-play A – Teacher-Examiner Instructions 14
• Assessment criteria for role-play A 15
• A role-play cards 16
• Role-play B – Teacher-Examiner Instructions 22
• Assessment criteria for role-play B 23
• B role-play cards 24
• Role-play C – Teacher-Examiner Instructions 30
• Assessment criteria for role-play C 31
• C role-play cards 32
• Guidance for suggested conversation questions 38
• Conversation assessment grid 39
• Sample conversation questions 40
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Role-play A is a simple transaction requiring the student to convey four basic pieces of information. 
It will usually be a task related to shopping, tourist requirements, café/restaurant or accommodation 
situations that will involve a limited range of vocabulary and structure. (Foundation Tier only)

Role-play B is a transaction that will involve a limited amount of unpredictability (one element) and 
will occur in a wider range of settings. (Foundation and Higher Tiers)

Role-play C will involve two unpredictable elements and will cover a different topic area. (Higher Tier 
only)

Conversations

Candidates must undertake two conversations and will be assessed globally on the basis of their overall 
performance across both topics.

Conversation 1:
• Candidates will have a free choice of first conversation topic.
• This will be agreed with the teacher in advance of the speaking test and must relate to one of the 

five main topic areas prescribed in the specification.

Conversation 2:
• The second conversation topic must relate to a different main topic area prescribed in the 

specification. 
• Teacher-Examiners will choose the second conversation topic from two alternatives prescribed by 

Edexcel.  
• These alternatives will be printed at the foot of the right hand column for each Role-play B in 

the Teacher-Examiner’s Handbook. These alternatives are for the eyes of the Teacher-Examiner 
only and are confidential. They must not be communicated to the candidate prior to completion of 
Conversation 1. They will therefore appear in the Handbook only and not on the candidate’s role-
play card. 

• Teacher-Examiners may choose either of these alternatives, unless the candidate has already 
used one of them for Conversation 1.

• If the candidate has already used one of the alternatives for Conversation 1, it is not permissible for 
the Teacher-Examiner to choose the same main topic area and to focus on a different sub-topic.

• The Teacher-Examiner will announce either in English or in the target language the chosen topic for 
Conversation 1 and for Conversation 2 at the beginning of each conversation. The candidate will 
not know the topic for Conversation 2 until this announcement.
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STRUCTURE AND TIMING OF TESTS – FOUNDATION TIER

NB

• The timings given for the role-plays are only approximate.  Many candidates will complete the 
tasks in considerably less time.  The Teacher-Examiner should not increase the conversation time 
if the candidate completes the role-plays quickly.

• The timing of the conversation elements of the oral tests must be respected and a stop-watch is 
useful for this.  Excessively long or short tests may adversely affect the marks awarded.

• Teacher-Examiners should not slavishly follow the conversation questions given in this handbook 
but should respond appropriately to candidates’ responses.

ELEMENT DURATION NOTES
Role-play A 2 mins Printed on numbered cards. 
Role-play B 2 mins Printed on numbered cards.  Four utterances with 

prompts in English and symbols.  One unpredictable 
element. 

Conversation 4-5 mins First topic chosen and introduced by candidate.
Second topic chosen by Teacher-Examiner from a 
choice of two, printed on the teacher’s notes for each B 
role-play card.
The 4-5 minute conversation should be evenly split 
between the two topics.
Teacher-Examiner to provide questions.
Sample questions are provided in the oral handbook.

Total:
(Role-plays A+B & 
Conversation)

8-9 mins Do not increase conversation time if candidate completes 
role-plays quickly.
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STRUCTURE AND TIMING OF TESTS – HIGHER TIER

NB

• The timings given for the role-plays are only approximate.  Many candidates will complete the 
tasks in considerably less time. The Teacher-Examiner should not increase the conversation time if 
the candidate completes the role-plays quickly.

• The timing of the conversation elements of the oral tests must be respected and a stop-watch is 
useful for this.  Excessively long or short tests may adversely affect the marks awarded.

• Teacher-Examiners should not slavishly follow the conversation questions given in this handbook 
but should respond appropriately to candidates’ responses.

ELEMENT DURATION NOTES
Role-play B 2 mins Printed on numbered cards.  Four utterances with 

prompts in English and symbols.  One unpredictable 
element.

Role-play C 3 mins Printed on numbered cards.  Five utterances prompted in 
the target language.  Two unpredictable elements.

Conversation 6-7 mins First topic chosen and introduced by candidate.
Second topic chosen by Teacher-Examiner from a 
choice of two, printed on the teacher’s notes on the B 
role-play card.
The 6-7 minute conversation should be evenly split 
between the two topics.
Teacher-Examiner to provide questions.
Questions for guidance are given in handbook.

Total:
(Role-plays B+C & 
Conversation)

11-12 mins Do not increase conversation time if candidate completes 
role-plays quickly.
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CHECKLIST FOR CONDUCT

WHEN CONDUCTING ORAL EXAMINATIONS:

AT THIS POINT RECORD THIS DO THIS

At the start of each new 
tape

“GCSE Examination, 2009.  
Teacher-Examiner_________
Centre Name _____________
Centre Number ___________
Paper 2F / 2H”.

•  On the cassette label, write 
your centre name and number, 
the language and specifi cation 
number, and the tier of 
examination (F/H).

At the start of each 
candidate’s test

At the start of each 
conversation topic

“Candidate Number _________,   
______________ (Name of 
candidate).
Role-plays _____ and _____”.

“ Conversation 1 / 2
__________ (Topic title in Eng-
lish or the target language)”. 

• On the photocopiable cassette 
insert, write the candidate’s name 
and number.   

• Make sure L3 form is complete 
with relevant details.  

• Start the test.

• Do not stop or pause the tape 
during the recording.

At the end of each 
candidate’s test

“End of test”.
• Check that the test has been 

recorded clearly and audibly.

• Reset the controls ready to record 
the next candidate.After the last candidate on 

side A
“End of Side A”.

After the last candidate on 
side B of each tape.

“End of Side B.   
The tests continue on tape 
number_________”.

• Wind to the start of side A.
• Check that all the details on the 

cassette label are fi lled in.
• Place the tape back in the      

tape-box before you get the next 
tape out of its box.



N33753A 11 

EDEXCEL

GCSE Italian

Role-play Examining Sequences

Summer 2009

To avoid duplication of Topic Areas, candidates must be given role-plays in the sequence and 
combination prescribed in this booklet.
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Foundation Speaking

Role-play A – Teacher-Examiner Instructions

Role-play A is the first role-play for the Foundation Tier. The role-play assesses a simple transaction 
and the candidate’s ability to interact with a speaker of the target language. Each role-play involves four 
tasks, eg a greeting, asking for one (or two) items, stating the colour, size or quantity needed, asking 
the price, saying thank you or goodbye. Teacher-Examiners must select a role-play card for role-play A 
according to the correct role-play examining sequence. 

Candidate’s role-play card

The role-play card includes a brief context in English and visuals to indicate what the candidate should 
say.  Where there is a choice of two or three visuals, the candidate must choose one of the items 
shown.

Teacher-Examiner’s guidelines

Teacher-Examiners are reminded that they must read out the target-language introduction.  The 
suggested scenario should be followed as closely as possible as any tasks or key vocabulary supplied 
by the Teacher-Examiner cannot be credited.

The candidate should be given the opportunity to attempt every task.

The Teacher-Examiner must not rephrase any of the questions.

Marking

Any vocabulary in square brackets is not essential for the candidate to say in order to gain full marks.  
Round brackets are used to indicate an example of a candidate’s response when the question invites a 
range of different possible answers.

An example on an A role-play card might be: I’d like a (coffee) [please].



N33753A 15 

A
ss

es
sm

en
t C

ri
te

ri
a 

– 
R

ol
e-

pl
ay

 A

M
ar

ks
 fo

r r
ol

e-
pl

ay
 p

er
fo

rm
an

ce
s 

ar
e 

aw
ar

de
d 

po
si

tiv
el

y 
on

 a
 s

ca
le

 o
f 1

-1
0 

us
in

g 
th

e 
as

se
ss

m
en

t g
rid

 b
el

ow
. T

he
 m

ar
k 

aw
ar

de
d 

re
fle

ct
s 

th
e 

ex
te

nt
 to

 
w

hi
ch

 th
e 

ta
sk

 a
s 

a 
w

ho
le

 h
as

 b
ee

n 
su

cc
es

sf
ul

ly
 c

om
m

un
ic

at
ed

 a
nd

 c
om

pl
et

ed
. T

o 
de

te
rm

in
e 

if 
a 

ca
nd

id
at

e 
sh

ou
ld

 g
ai

n 
th

e 
up

pe
r o

r l
ow

er
 n

um
be

r o
f 

m
ar

ks
 in

 th
e 

bo
x 

w
hi

ch
 b

es
t d

es
cr

ib
es

 th
e 

pe
rf

or
m

an
ce

, i
t i

s 
im

po
rta

nt
 to

 re
fe

r t
o 

th
e 

bo
xe

s 
ab

ov
e 

an
d 

be
lo

w.
 If

 th
e 

ca
nd

id
at

e’
s 

pe
rf

or
m

an
ce

 b
or

de
rs

 
m

or
e 

on
 th

e 
pe

rf
or

m
an

ce
 o

f t
he

 b
ox

 b
el

ow
 th

an
 th

e 
bo

x 
ab

ov
e,

 th
en

 th
e 

lo
w

er
 m

ar
k 

is
 a

llo
ca

te
d.

 O
n 

ce
rta

in
 o

cc
as

io
ns

, a
 c

an
di

da
te

’s
 p

er
fo

rm
an

ce
 m

ay
 

re
qu

ire
 a

 ‘b
es

t f
it’

 m
ar

k.

R
ol

e-
pl

ay
 A

C
om

m
un

ic
at

io
n 

an
d 

C
on

te
nt

9-
10

C
on

ve
ys

 a
ll 

in
fo

rm
at

io
n 

re
qu

ire
d 

 
In

te
ra

ct
s e

x t
re

m
el

y 
w

el
l

N
o 

pr
om

pt
in

g 
ne

ce
ss

ar
y.

7-
8

C
on

ve
ys

 m
os

t i
nf

or
m

at
io

n 
re

qu
ire

d
(A

t l
ea

st
 3

 si
gn

ifi 
ca

nt
 it

em
s)

Li
ttl

e 
or

 n
o 

pr
om

pt
in

g 
ne

ce
ss

ar
y.

5-
6

C
on

ve
ys

 h
al

f t
he

 re
qu

ire
d 

in
fo

rm
at

io
n

(A
t l

ea
st

 tw
o 

si
gn

ifi 
ca

nt
 it

em
s)

Li
ttl

e 
pr

om
pt

in
g 

ne
ce

ss
ar

y.

3-
4

C
on

ve
ys

 le
ss

 th
an

 h
al

f o
f t

he
 re

qu
ire

d 
in

fo
rm

at
io

n
(A

t l
ea

st
 o

ne
 si

gn
ifi 

ca
nt

 it
em

)
So

m
e 

pr
om

pt
in

g 
ne

ce
ss

ar
y.

1-
2

O
ne

 s
ig

ni
fic

an
t i

te
m

 c
on

ve
ye

d
Ex

tre
m

el
y 

he
si

ta
nt

, r
el

ia
nt

 o
n 

pr
om

pt
in

g.

0
N

o 
ef

fe
ct

iv
e 

co
m

m
un

ic
at

io
n.



N33753A 16 

A
1 

   
 A

l m
er

ca
to

Yo
u 

ar
e 

at
 a

 m
ar

ke
t i

n 
Ita

ly
. S

ay
 w

hi
ch

 it
em

 y
ou

 w
ou

ld
 li

ke
, s

ay
 h

ow
 

m
uc

h 
yo

u 
w

an
t, 

th
an

k 
th

e 
st

al
lh

ol
de

r a
nd

 a
sk

 w
he

re
 th

e 
be

ac
h 

is
.

A
1 

   
 A

l m
er

ca
to

Si
am

o 
in

 u
n 

m
er

ca
to

 in
 I

ta
lia

. I
o 

so
no

 il
 fr

ut
tiv

en
do

lo
/la

 
fr

ut
tiv

en
do

la
.

E
xa

m
: 

Sì
, s

ig
no

re
/s

ig
no

ra
/s

ig
no

ri
na

? 
C

os
a 

de
si

de
ra

?

C
an

d:
 

[V
or

re
i] 

(d
el

le
 b

an
an

e)
, [

pe
r f

av
or

e]
. 

E
xa

m
: 

Q
ua

nt
e 

ne
 v

uo
le

, s
ig

no
re

/s
ig

no
ra

/s
ig

no
ri

na
?

C
an

d:
 

(U
n 

ch
ilo

), 
[p

er
 fa

vo
re

].

E
xa

m
: 

E
cc

o 
si

gn
or

e/
si

gn
or

a/
si

gn
or

in
a.

C
an

d:
 

G
ra

zi
e.

 

E
xa

m
: 

Pr
eg

o,
 s

ig
no

re
/s

ig
no

ra
/s

ig
no

ri
na

.

C
an

d:
 

D
ov

’è
 la

 s
pi

ag
gi

a?

E
xa

m
: 

A
bb

as
ta

nz
a 

vi
ci

no
, s

ul
la

 s
in

is
tr

a.
 

4.
  A

sk
 w

he
re

 th
e 

be
ac

h 
is

.

   
   

 

2.
  S

ay
 h

ow
 m

uc
h 

yo
u 

w
an

t.

   
 

  1
 K

g
0.

5 
K

g
 5

00
g

3.
  S

ay
 th

an
k 

yo
u.

 

1.
  S

ay
 w

hi
ch

 o
f t

he
se

 y
ou

 w
ou

ld
 li

ke
.

?



N33753A 17 

A
2 

   
  I

n 
ca

rt
ol

er
ia

Si
am

o 
in

 u
na

 c
ar

to
le

ri
a 

in
 I

ta
lia

. I
o 

so
no

 il
 c

om
m

es
so

/la
 

co
m

m
es

sa
.

E
xa

m
: 

Sì
, s

ig
no

re
/s

ig
no

ra
/s

ig
no

ri
na

?

C
an

d:
 

B
uo

ng
io

rn
o 

[s
ig

no
re

/s
ig

no
ra

/s
ig

no
rin

a]
. 

E
xa

m
: 

B
uo

ng
io

rn
o.

 C
os

a 
de

si
de

ra
?

C
an

d:
 

[V
or

re
i] 

(u
na

 p
en

na
), 

[p
er

 fa
vo

re
].

E
xa

m
: 

E
cc

o 
si

gn
or

e/
si

gn
or

a/
si

gn
or

in
a.

C
an

d:
 

Q
ua

nt
’è

?

E
xa

m
: 

È
 u

n 
eu

ro
 s

ig
no

re
/s

ig
no

ra
/s

ig
no

ri
na

.

C
an

d:
 

C
he

 o
re

 s
on

o?

E
xa

m
: 

So
no

 le
 q

ua
tt

ro
 e

 m
ez

zo
.

A
2 

   
 I

n 
ca

rt
ol

er
ia

Yo
u 

ar
e 

at
 a

 s
ta

tio
ne

r’s
 in

 It
al

y.
 G

re
et

 th
e 

as
si

st
an

t, 
sa

y 
w

hi
ch

 it
em

 y
ou

 
w

ou
ld

 li
ke

, a
sk

 th
e 

pr
ic

e 
an

d 
w

ha
t t

im
e 

it 
is

.

2.
  S

ay
 w

hi
ch

 o
f t

he
se

 y
ou

 w
ou

ld
 li

ke
.

3.
  A

sk
 th

e 
pr

ic
e.

4.
  A

sk
 w

ha
t t

im
e 

it 
is

.

1.
  G

re
et

 th
e 

as
si

st
an

t.

?



N33753A 18 

A
3 

   
  A

l b
ar

Si
am

o 
in

 u
n 

ca
ff

è 
in

 I
ta

lia
. I

o 
so

no
 il

 c
am

er
ie

re
/la

 c
am

er
ie

ra
.

E
xa

m
: 

Sì
, s

ig
no

re
/s

ig
no

ra
/s

ig
no

ri
na

?

C
an

d:
 

B
uo

ng
io

rn
o 

[s
ig

no
re

/s
ig

no
ra

/s
ig

no
rin

a]
.

E
xa

m
: 

B
uo

ng
io

rn
o.

 C
os

a 
de

si
de

ra
?

C
an

d:
 

[V
or

re
i] 

(u
n’

ac
qu

a 
m

in
er

al
e)

, [
pe

r f
av

or
e]

.

E
xa

m
: 

C
er

to
, s

ig
no

re
/s

ig
no

ra
/s

ig
no

ri
na

. 

C
an

d:
 

Q
ua

nt
’è

?

E
xa

m
: 

È
 u

n 
eu

ro
 c

in
qu

an
ta

 s
ig

no
re

/s
ig

no
ra

/s
ig

no
ri

na
.

C
an

d:
 

D
ov

’è
 la

 s
ta

zi
on

e?

E
xa

m
: 

È
 q

ui
, a

 d
ue

 p
as

si
.

A
3 

   
 A

l b
ar

Yo
u 

ar
e 

in
 a

 c
af

é 
in

 It
al

y.
 G

re
et

 th
e 

w
ai

te
r/w

ai
tre

ss
, s

ay
 w

hi
ch

 d
rin

k 
yo

u 
w

ou
ld

 li
ke

, a
sk

 th
e 

pr
ic

e 
an

d 
w

he
re

 th
e 

st
at

io
n 

is
.

4.
  A

sk
 w

he
re

 th
e 

st
at

io
n 

is
.

2.
  S

ay
 w

hi
ch

 o
f t

he
se

 y
ou

 w
ou

ld
 li

ke
.

3.
  A

sk
 th

e 
pr

ic
e.

1.
  G

re
et

 th
e 

w
ai

te
r/w

ai
tre

ss
.

??



N33753A 19 

A
4 

   
 A

llo
 st

ad
io

Si
am

o 
al

lo
 s

ta
di

o.
 I

o 
so

no
 l’

im
pi

eg
at

o/
a.

E
xa

m
: 

Sì
, s

ig
no

re
/s

ig
no

ra
/s

ig
no

ri
na

?

C
an

d:
 

[V
or

re
i] 

(tr
e 

bi
gl

ie
tti

), 
[p

er
 fa

vo
re

].

E
xa

m
: 

E
cc

o 
si

gn
or

e/
si

gn
or

a/
si

gn
or

in
a.

C
an

d:
 

Q
ua

nt
’è

?

E
xa

m
: 

Se
ss

an
ta

 e
ur

o.

C
an

d:
 

D
ov

’è
 il

 g
ab

in
et

to
 [p

er
 fa

vo
re

]?

E
xa

m
: 

L
ì i

n 
fo

nd
o.

  

C
an

d:
 

A
rr

iv
ed

er
ci

. 

E
xa

m
: 

A
rr

iv
ed

er
ci

. 

A
4 

   
 A

llo
 s

ta
di

o

Yo
u 

ar
e 

at
 a

 s
ta

di
um

 in
 It

al
y.

 S
ay

 h
ow

 m
an

y 
tic

ke
ts

 y
ou

 w
ou

ld
 li

ke
, a

sk
 

th
e 

pr
ic

e,
 a

sk
 w

he
re

 th
e 

to
ile

ts
 a

re
 a

nd
 s

ay
 g

oo
db

ye
.

2.
  A

sk
 th

e 
pr

ic
e.

4.
  S

ay
 g

oo
db

ye
.

1.
  S

ay
 h

ow
 m

an
y 

tic
ke

ts
 y

ou
 w

ou
ld

 li
ke

.

Ti
ck

et
 

32
01

8

Tick
et 32

01
7

Ticket 32019

Ti
ck

et
 

32
01

8
Ti

ck
et

 

32
01

8

Tick
et 32

01
7

Tick
et 32

01
7

Ticket 32019

Ticket 32019

Ti
ck

et
 

32
01

8

Tick
et 32

01
7

Ti
ck

et
 

32
01

8
Ti

ck
et

 

32
01

8

Tick
et 32

01
7

Tick
et 32

01
7

Ti
ck

et
 

32
01

8
Ti

ck
et

 
32

01
8

3.
  A

sk
 w

he
re

 th
e 

to
ile

ts
 a

re
.

? ?



N33753A 20 

A
5 

   
 I

n 
ge

la
te

ri
a

Si
am

o 
in

 u
na

 g
el

at
er

ia
 in

 I
ta

lia
. I

o 
so

no
 l’

im
pi

eg
at

o/
a.

E
xa

m
: 

Sì
, s

ig
no

re
/s

ig
no

ra
/s

ig
no

ri
na

?

C
an

d:
 

[V
or

re
i] 

un
 g

el
at

o 
[p

er
 fa

vo
re

].

E
xa

m
: 

C
er

to
. C

he
 g

us
to

 v
uo

le
?

C
an

d:
 

(C
io

cc
ol

at
o)

.

E
xa

m
: 

E
cc

o,
 s

ig
no

re
/s

ig
no

ra
/s

ig
no

ri
na

.

C
an

d:
 

G
ra

zi
e.

E
xa

m
: 

Pr
eg

o,
 s

ig
no

re
/s

ig
no

ra
/s

ig
no

ri
na

.

C
an

d:
 

Q
ua

nd
o 

ch
iu

de
?

E
xa

m
: 

A
lle

 d
ie

ci
 d

i s
er

a.
 

A
5 

   
 I

n 
ge

la
te

ri
a

Yo
u 

ar
e 

in
 a

n 
ic

e 
cr

ea
m

 p
ar

lo
ur

 in
 It

al
y.

 S
ay

 y
ou

 w
ou

ld
 li

ke
 a

n 
ic

e 
cr

ea
m

, 
sa

y 
w

hi
ch

 fl
av

ou
r y

ou
 w

ou
ld

 li
ke

, s
ay

 th
an

k 
yo

u 
an

d 
as

k 
w

he
n 

th
ey

 c
lo

se
.

3.
  S

ay
 th

an
k 

yo
u.

4.
  A

sk
 w

he
n 

th
ey

 c
lo

se
.

1.
  S

ay
 y

ou
 w

ou
ld

 li
ke

 a
n 

ic
e 

cr
ea

m
.

2.
  S

ay
 w

hi
ch

 fl
av

ou
r y

ou
 w

ou
ld

 li
ke

.



N33753A 21 

A
6 

   
 A

l n
eg

oz
io

 d
’a

bb
ig

lia
m

en
to

Si
am

o 
in

 u
n 

ne
go

zi
o 

in
 I

ta
lia

. I
o 

so
no

 il
 c

om
m

es
so

/la
 

co
m

m
es

sa
.

E
xa

m
: 

Bu
on

gi
or

no
, s

ig
no

re
/si

gn
or

a/
sig

no
ri

na
. C

os
a 

de
sid

er
a?

C
an

d:
 

[V
or

re
i] 

(u
na

 m
ag

lie
tta

), 
[p

er
 fa

vo
re

].

E
xa

m
: 

Sì
, c

he
 m

is
ur

a 
vu

ol
e?

C
an

d:
 

(G
ra

nd
e)

, [
pe

r f
av

or
e]

.

E
xa

m
: 

E
cc

o 
si

gn
or

e/
si

gn
or

a/
si

gn
or

in
a.

 C
he

 c
ol

or
e 

vu
ol

e?

C
an

d:
 

[V
or

re
i] 

(r
os

so
). 

E
xa

m
: 

C
er

to
 s

ig
no

re
/s

ig
no

ra
/s

ig
no

ri
na

.

C
an

d:
 

G
ra

zi
e.

E
xa

m
: 

Pr
eg

o.

A
6 

   
 A

l n
eg

oz
io

 d
’a

bb
ig

lia
m

en
to

Yo
u 

ar
e 

in
 a

 c
lo

th
es

 s
ho

p 
in

 It
al

y.
 A

sk
 if

 th
ey

 h
av

e 
th

e 
ite

m
 y

ou
 w

an
t, 

sa
y 

w
hi

ch
 s

iz
e 

yo
u 

w
an

t, 
sa

y 
w

ha
t c

ol
ou

r y
ou

 w
ou

ld
 li

ke
 a

nd
 s

ay
 th

an
k 

yo
u.

2.
  S

ay
 w

hi
ch

 s
iz

e 
yo

u 
w

an
t.

L
ar

ge
sm

al
l

4.
  S

ay
 th

an
k 

yo
u.

3.
  S

ay
 w

ha
t c

ol
ou

r y
ou

 w
ou

ld
 li

ke
.

1.
  A

sk
 if

 th
ey

 h
av

e 
a:



N33753A 22 

Foundation/Higher Speaking

Role-play B – Teacher-Examiner Instructions

Role-play B is the second role-play for the Foundation tier and the first role-play for the Higher tier.

The candidate must undertake four tasks, each of which is indicated by an English introduction and a 
visual.

In some cases the candidate will have a choice, which is indicated by the visual.

Either the second or third task is an unpredictable element which takes the form of a question put by 
the Teacher-Examiner. 

Teacher-Examiners must select a role-play card for role-play B according to the correct role-play 
examining sequence. 

Candidate’s role-play card

The role-play card includes a context in English, followed by four visuals with instructions in English 
to indicate the tasks.  The unpredictable element is indicated to the candidate by an exclamation mark.  
Where candidates are given a choice of item, they should choose only one.  More than one item cannot 
be credited and only the first will be assessed.

Teacher-Examiner’s guidelines

Teacher-Examiners are reminded that they must read out the target-language introduction. 

Teacher-Examiners should follow the suggested scenario as closely as possible as any structures or key 
vocabulary supplied by the Teacher-Examiner cannot be credited.

Teacher-Examiners are reminded that not all the tasks are vocabulary-specific and candidates’ responses 
might vary from those indicated.

The unpredictable element is indicated in the suggested scenario in italics. The Teacher-Examiner’s 
question for the unpredictable element must not be rephrased. However, the candidate’s response 
to the unpredictable element is a suggestion only and any appropriate response is acceptable.

Marking

Any vocabulary in square brackets is not essential for the candidate to say in order to gain full marks.  
Round brackets are used to indicate an example of a candidate’s response when the question invites a 
range of different possible answers, eg: I’d like a (coffee) [please].
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Higher Speaking

Role-Play C – Teacher-Examiner Instructions

Role-play C is the second role-play for the Higher tier. 

Information is given to the candidates in the English context and in the target-language stimulus.

The elements to be covered are indicated by numbered bullet points in the target language.  

There are two unpredictable elements, indicated to the candidate by an exclamation mark !.

Teacher-Examiners must select a role-play card for role-play C according to the correct role-play 
examining sequence.

Candidate’s role-play card

The role-play card includes a brief context in English and a target-language stimulus. 

These are followed by numbered points in the target language to indicate the elements to be covered.  A 
question mark means the candidate is expected to ask a question.

Teacher-Examiner guidelines

The introduction must be read at the beginning of the role-play.  

Two unpredictable elements are supplied. The Teacher-Examiner must introduce these as scripted in the 
role-play. 

The unpredictable elements must not be rephrased, but may be repeated.  Each unpredictable element 
should be expanded by the candidate as appropriate. 

Teacher-Examiners are reminded that no credit can be given to candidates for key vocabulary and/or 
structures supplied by the teacher.

An ending is given to help Teacher-Examiners to bring the role-play to a natural close.
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